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  Национальный доклад Республики Куба 
об осуществлении Договора о нераспространении 
ядерного оружия 
 

 

 I. Введение 
 

1. Позиция Кубы по вопросу о ядерном оружии определяется тем, что 

4 ноября 2002 года она присоединилась к числу государств — участников До-

говора о нераспространении ядерного оружия. Куба никогда не обладала, не 

обладает и не имеет намерения обладать никаким оружием массового уничто-

жения, а также не производит, не продает и не поставляет его. Наша страна 

выступает за скорейшее запрещение и полную ликвидацию ядерного оружия и 

других видов оружия массового уничтожения.  

2. Кубинское государство лишено возможности осуществлять свою юрис-

дикцию над частью суверенной территории Республики Куба в провинции Гу-

антанамо, незаконно оккупированной Соединенными Штатами Америки, кото-

рые создали здесь свою военно-морскую базу. В этой связи правительство Ку-

бы не располагает сведениями о том, разместили ли Соединенные Штаты, об-

ладают, сохраняют или намереваются разместить ядерные, химические или 

биологические материалы или даже ядерное, химическое или биологическое 

оружие на этой незаконно оккупированной кубинской территории.  

3. Как указывается в заявлении, сделанном Кубой при присоединении к До-

говору о нераспространении ядерного оружия, этот договор установил дис-

криминационный международный режим, способствовавший образованию 

«клуба стран, обладающих ядерным оружием», которые за годы, прошедшие с 

5 марта 1970 года, когда Договор вступил в силу, так и не достигли цели пол-

ной ликвидации такого оружия. 

4. Успех Конференции 2015 года участников Договора о нераспространении 

ядерного оружия по рассмотрению действия Договора будет прежде всего за-

висеть от того, насколько ее участники смогут на взвешенной и недискримина-

ционной основе рассмотреть вопрос о выполнении всех обязательств, вытека-

ющих из трех основных компонентов Договора: разоружение, нераспростране-

ние и использование ядерной энергии в мирных целях. 
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5. Куба вновь заявляет о своей твердой приверженности делу всеобщего и 

полного разоружения, в том числе — в качестве задачи первостепенной важно-

сти — ядерного разоружения, а также вертикального и горизонтального нерас-

пространения ядерного оружия во всех аспектах этого процесса. Наша страна 

будет и далее сотрудничать со всеми государствами — участниками Договора в 

целях обеспечения в кратчайшие возможные сроки запрещения и полной ли к-

видации ядерного оружия. 

 

 II. Конкретные соображения относительно статьи III Договора и ее 

осуществления на национальном уровне 
 

6. Интерес Кубы к ядерной энергии лежит исключительно в плоскости ее 

использования в мирных целях под контролем Международного агентства по 

атомной энергии (МАГАТЭ), которое является компетентным органом в этом 

вопросе. 

7. Все кубинские программы, в которых используется ядерная энергия, но-

сят исключительно мирный характер, осуществлялись и осуществляются под 

строгим надзором соответствующих национальных органов и постоянным кон-

тролем МАГАТЭ. Это делалось еще до того, как мы присоединились к Догово-

ру, о чем свидетельствуют, в частности, Соглашение о применении гарантий в 

связи с поставкой ядерного реактора из бывшего Советского Союза от 5  мая 

1980 года (регистрационный № 1394) и Соглашение о применении гарантий в 

связи с поставкой ядерного реактора нулевой мощности из Венгерской Народ-

ной Республики от 7 октября 1983 года (регистрационный № 1504). 

8. В соответствии с обязательствами, принятыми в качестве государства  — 

участника Договора согласно пункту 1 статьи III, Куба сразу же приступила к 

переговорам с МАГАТЭ1 в целях заключения соглашений, которые позволили 

бы Агентству осуществлять проверку осуществляемой в стране ядерной дея-

тельности. 

9. 9 сентября 2003 года по итогам этих переговоров и в соответствии с 

пунктом 4 статьи III Совет управляющих утвердил Соглашение о всеобъемлю-

щих гарантиях между Кубой и Международным агентством по атомной энер-

гии (INFCIRC/633), а также Дополнительный протокол к указанному соглаше-

нию о гарантиях (INFCIRC/633/Add.1), которые были подписаны нашей стра-

ной 18 сентября 2003 года, ратифицированы 27 мая 2004 года и вступили в си-

лу 3 июня 2004 года. Эти соглашения были подготовлены и исполняются со-

гласно с пунктам 2 и 3 статьи III. 

10. В соответствии с указанными обязательствами в период с момента вступ-

ления в действие Договора для Кубы и до проведения Конференции 2010 года 

по рассмотрению действия Договора были приняты следующие меры: 

 а) в соответствии с Соглашением о всеобъемлющих гарантиях 

МАГАТЭ был представлен доклад, содержащий информацию о ядерном мате-

риале и ядерной деятельности в нашей стране на момент присоединения; 

__________________ 

 1 Куба является одним из основателей МАГАТЭ, принимает активное участие в его работе и 

участвовала в работе 11 сессий Совета управляющих, в том числе 5 сессий после своего 

присоединения к Договору.  
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 b) после принятия решения об окончательном закрытии атомной элек-

тростанции в Хурагуа, строительство которой приостановилось в 1992  году, 

было прекращено действие гарантий и сокращена зона баланса, созданная для 

этой атомной электростанции; 

 c) были завершены переговоры о режиме гарантий в нашей стране, 

предусматривающем создание двух зон баланса материалов вне ядерных уста-

новок, а также определение ключевых точек измерения вне установок ; 

 d) проводятся ежегодные инспекции, которые предусматривают обес-

печение дополнительного доступа к основным объектам, представляющим ин-

терес для МАГАТЭ; 

 e) направлены все доклады и заявления согласно Соглашению о все-

объемлющих гарантиях и Дополнительному протоколу, а также представлены 

ответы на все дополнительные вопросы и запросы, направленные в адрес 

нашей страны Департаментом МАГАТЭ по гарантиям; 

 f) c МАГАТЭ согласована процедура выдачи многократных въездных 

виз для инспекторов по гарантиям, утвержденных Кубой ; 

 g) применялись всеобъемлющие гарантии, которые стали для Кубы 

обязательными с 1 января 2009 года. 

11. За последние пять лет были приняты новые меры, в том числе следую-

щие: 

 а) в соответствии с режимом инспекций, установленным МАГАТЭ, 

проведены инспекции, обеспечивающие полный доступ ; 

 b) направлены все доклады и заявления, предусмотренные Соглашени-

ем о всеобъемлющих гарантиях и Дополнительным протоколом ; 

 c) выданы многократные визы, которые запрашивались согласно соот-

ветствующей процедуре, согласованной между Кубой и МАГАТЭ ; 

 d) физические запасы ядерного материала в стране сохранены на нуле-

вом уровне. 

12. В докладе МАГАТЭ о применении гарантий за 2007 год сообщается, что в 

результате всех принятых мер Куба впервые вошла в число тех 47  стран, с ко-

торыми были урегулированы вопросы гарантий. МАГАТЭ проверило всю ин-

формацию, полученную в отношении кубинской ядерной программы, а также 

подтвердило, что весь заявленный ядерный материал используется в мирных 

целях, и подтвердило отсутствие незаявленной деятельности. Аналогичный 

вывод был сделан в докладе МАГАТЭ о применении гарантий за 2013  год, ко-

торый стал седьмым годом подряд, когда была получена такая сертификация.  

13. Куба не располагает ядерным оружием, однако в нашей стране существу-

ет законодательство и другие процедуры, регулирующие все виды  деятельно-

сти различных национальных органов и учреждений, которые имеют то или 

иное отношение к ядерной деятельности, а также обеспечивающие строгий 

контроль за использованием ядерных материалов. Национальное законодатель-

ство по этим вопросам гарантирует исключительно мирное использование 

ядерной энергии, а также соответствующего оборудования и технологий и со-
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гласуется с остальными конвенциями и договорами по ядерным вопросам, 

участником которых наша страна является.  

 

 III. Конкретные соображения по статье IV 
 

14. На Кубе уделяется большое внимание применению ядерных технологий в 

важнейших отраслях народного хозяйства и придается особое значение техни-

ческому сотрудничеству с МАГАТЭ. 

15. Первая программа технического сотрудничества Кубы с МАГАТЭ была 

принята в 1977 году, и с того времени в этой сфере поддерживается постоянное 

и гибкое сотрудничество. Основные результаты осуществления таких про-

грамм связаны с наращиванием национального потенциала в сфере рентгено-

терапии и ядерной медицины; повышением качества рентгенопрепаратов и 

связанных с ними материалов; укреплением инфраструктуры органа, занима-

ющегося регулированием ядерной деятельности, и укреплением технических 

основ радиологической защиты в стране; созданием и укреплением региональ-

ного центра по ремонту и обслуживанию ядерного оборудования в стране ; по-

вышением качества услуг научно-исследовательских ядерных лабораторий на 

национальном уровне; ремонтом рентгенотерапевтического оборудования; со-

вершенствованием других видов применения ядерных технологий в сельском 

хозяйстве, гидрологии и промышленности. 

16. Вместе с тем в секретариате МАГАТЭ сохраняются и нарастают трудно-

сти в сфере закупки научного оборудования для осуществления проектов на 

Кубе, поскольку компании Соединенных Штатов или компании, в которых  при-

сутствует капитал этой страны, не могут продавать Кубе такое оборудование в 

связи с реальной угрозой применения к ним санкций вследствие односторон-

ней и несправедливой экономической, торговой и финансовой блокады, вве-

денной правительством Соединенных Штатов против Кубы. Такая ситуация, в 

частности, влечет за собой удорожание осуществляемых нами проектов в связи 

с тем, что мы вынуждены закупать оборудование в удаленных местах. 

17. Эти проблемы также затрагивают и курсы, организуемые учебными заве-

дениями Соединенных Штатов, и поставки оборудования американскими ком-

паниями и расположенными в третьих странах их филиалами, которым запре-

щено поддерживать контакты с кубинскими экспертами и предприятиями, что 

является вопиющим нарушением пункта  2 статьи IV Договора. Показательным 

примером является вынужденное увеличение расходов кубинского государства 

на приобретение для борьбы с раковыми заболеваниями, которые в последние 

два года стали основной причиной смертности на Кубе, позитронно -эмисси-

онного оборудования, закупка которого в Соединенных Штатах обошлась бы 

приблизительно на 30 процентов дешевле. 

18. Куба вновь заявляет, что техническое сотрудничество МАГАТЭ должно 

осуществляться без каких-бы то ни было политических условий, как это 

предусмотрено в его статуте. Это имеет жизненно важное значение для разви-

вающихся стран и малых островных развивающихся государств, таких как 

наша страна, для которых эта программа технического сотрудничества имеет 

огромное значение, о чем свидетельствуют показатели ее осуществления, ко-

торые за последние два года превысили 95 процентов, а достигнутый в 

2014 году самый высокий показатель в нашем регионе составил 99,49  про-

цента. 
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 IV. Конкретные соображения по статье V 
 

19. Куба решительно выступает против проведения ядерных испытаний в 

любой форме, в том числе подкритических испытаний и испытаний, проводи-

мых с использованием суперкомпьютеров и других современных невзрывных 

методов. 

20. Вызывает беспокойство тот факт, что разные страны продолжают прово-

дить испытания ядерного оружия с применением невзрывных методов, что 

противоречит духу и цели Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных 

испытаний. Куба не подписала этот договор, однако она выполняет его поло-

жения и действует и будет и далее действовать в строгом соответствии с бук-

вой и духом этого документа. 

21. Мы решительно выступаем против совершенствования существующего 

ядерного оружия и разработки новых типов такого оружия, поскольку это про-

тиворечит обязательству о полном ядерном разоружении. Мы призываем все 

государства воздерживаться от проведения испытательных взрывов ядерного 

оружия, других ядерных взрывов или любых иных соответствующих невзрыв-

ных экспериментов, в том числе подкритических, для целей разработки ядер-

ного оружия. Такие действия противоречат задаче и цели, букве и духу Дого-

вора о всеобъемлющем запрещении и наносят ущерб провозглашенной в нем 

цели, согласно которой он должен стать одной из мер по ядерному разоруже-

нию. 

22. Наша страна пока не решила окончательно вопрос о присоединении к 

этому договору. Невзирая на это, мы всегда голосовали за принятие резолюций 

по этому договору на сессиях Генеральной Ассамблеи. Любое решение по это-

му вопросу будет принято в контексте мирной и многосторонней политики ку-

бинского правительства и народа. 

23. В качестве государства — участника Договора о запрещении ядерного 

оружия в Латинской Америке и Карибском бассейне (Договор Тлателолко), ко-

торый был ратифицирован Кубой 23 октября 2002 года, Куба раз в полгода с 

соблюдением установленных сроков и иных требований делает предусмотрен-

ные в указанном договоре заявления, в которых она указывает, что «на терри-

тории под юрисдикцией Республики Куба не осуществляется никакая деятель-

ность, запрещенная положениями Договора Тлателолко».  

24. Указанные заявления были проверены МАГАТЭ в рамках Соглашения 

между Республикой Куба и МАГАТЭ о применении гарантий по Договору Тла-

телолко (регистрационный № 1771) и Дополнительного протокола к Соглаше-

нию между Республикой Куба и МАГАТЭ о применении гарантий по Договору 

Тлателолко (регистрационный № 1772), которые были подписаны 18 сентября 

2003 года и вступили в силу 3 июня 2004 года. 

 

 V. Конкретные соображения по статье VI 
 

25. Оружие массового уничтожения, в частности ядерное, представляет собой 

угрозу для человечества, и Куба на многочисленных форумах подчеркивает 

необходимость его полной ликвидации необратимым, поддающимся проверке 

и транспарентным образом. 
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26. Наша страна активно выступает за незамедлительное начало в рамках 

Конференции по разоружению переговоров о всесторонней конвенции, которая 

бы предусматривала запрет и ликвидацию ядерного оружия транспарентным, 

поддающимся проверке и необратимым образом.  

27. Кроме того, Куба выступает за начало в рамках Конференции по разору-

жению переговоров о недискриминационном, многостороннем и поддающемся 

контролю договоре о запрещении производства расщепляющегося материала 

для ядерного оружия или других ядерных взрывных устройств. Такой договор 

должен стать новым шагом на пути достижения цели полной ликвидации 

ядерного оружия, в связи с чем необходимо, чтобы он предусматривал не толь-

ко меры по нераспространению, но также и меры по ядерному разоружению. 

28. Куба принимает активное участие в работе Конференции по разоруже-

нию, и ее представители в своих выступлениях неоднократно говорили о том, 

что мы уделяем первостепенное внимание ядерному разоружению и работе 

этого переговорного органа по вопросам разоружения, который мы считаем 

необходимым сохранить и укрепить путем поддержки договоренностей о при-

нятии всеобъемлющей и сбалансированной программы работы. 

29. В Первом комитете Генеральной Ассамблеи Куба неизменно выступает в 

роли соавтора или в поддержку различных резолюций, которые прямо или ко с-

венно связаны с достижением цели ядерного разоружения. 

30. В своих выступлениях в Комиссии по разоружению представители Кубы 

неизменно призывают государства — члены Организации Объединенных 

Наций проявить необходимую гибкость и политическую волю для принятия 

конкретных рекомендаций в адрес Генеральной Ассамблеи по вопросам ядер-

ного разоружения. 

31. 26 сентября 2014 года впервые отмечался Международный день борьбы 

за полную ликвидацию ядерного оружия, который Генеральная Ассамблея про-

возгласила по предложению Движения неприсоединившихся стран, внесенно-

му по инициативе Кубы. Наша страна приняла активное участие в приурочен-

ных к этому дню мероприятиях, которые были проведены в Нью -Йорке, Жене-

ве и Вене. Мы вновь заявляем о необходимости принятия конкретных мер для 

достижения ядерного разоружения, предупреждаем об опасности, создаваемой 

ядерным оружием, и заявляем, что его запрет и полная ликвидация являются 

единственным способом навсегда избавить человечество от катастрофических 

последствий ядерного оружия. 

32. Куба считает, что запрещение ядерного оружия является не самоцелью, а 

шагом на пути достижения ядерного разоружения. Государства, обладающие 

ядерным оружием, обязаны, действуя в соответствии с положениями статьи  VI 

Договора о нераспространении и в сотрудничестве с другими государствами  — 

участниками Договора, начать и завершить переговоры о ядерном разоруже-

нии. 

33. В итоговый документ Конференции 2015 года по рассмотрению действия 

Договора необходимо включить практические обязательства, в которых будет 

четко указываться ответственность и роль ядерных держав в процессе ядерно-

го разоружения. 
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34. Куба готова незамедлительно приступить к переговорам о заключении 

юридически обязывающего и согласованного на многосторонней основе доку-

мента, который будет отражать системную концепцию, охватывающую все 

компоненты разоружения, проверки, оказания помощи и сотрудничества.  

35. Куба серьезно обеспокоена отсутствием конкретного прогресса в осу-

ществлении большинства «13 практических шагов по осуществлению ста-

тьи VI», согласованных на Конференции 2000 года по рассмотрению действия 

Договора, и плана действий, одобренного Конференцией 2010  года по рассмот-

рению действия Договора. 

36. В числе других проблем в сфере осуществления следует отметить тот 

факт, что ядерные державы не снизили в ожидаемой степени боеготовность си-

стем ядерного оружия и не свели к минимуму роль ядерного оружия в своей 

политике и доктринах национальной безопасности.  

37. В настоящее время пять ядерных держав, указанных в Договоре о нерас-

пространении, в совокупности имеют около 16  350 единиц ядерного оружия в 

своих арсеналах, в том числе около 4150 единиц в состоянии боеготовности. 

Куба выражает глубокое сожаление по поводу невыполнения ядерными держа-

вами принятых ими безоговорочных обязательств по полной ликвидации их 

ядерных арсеналов в целях достижения ядерного разоружения.  

38. Хотя за последние пять лет отмечено уменьшение общего числа единиц 

ядерного оружия в мире, темпы такого сокращения, как представляется, замед-

лились по сравнению с тем, как это было десять лет назад.  

39. Ни одно из государств, обладающих ядерным оружием, по-видимому, не 

готово отказаться от своих ядерных арсеналов в обозримом будущем. Страны, 

указанные в Договоре о нераспространении в качестве государств, обладаю-

щих ядерным оружием, разворачивают новые системы доставки ядерного ору-

жия или же объявили о принятии соответствующих программ, что, 

по-видимому, свидетельствует об их намерении сохранить свои ядерные арсе-

налы в течение неопределенного периода времени.  

40. Со времени проведения Конференции 2010 года по рассмотрению дей-

ствия Договора не принимались сколь-либо существенные меры, которые мог-

ли бы свидетельствовать о том, что государства, обладающие ядерным оружи-

ем, действительно намереваются работать в направлении полной ликвидации 

своих ядерных арсеналов. Вместо того чтобы воздерживаться от разработки 

новых типов вооружений, некоторые такие государства принимают программы 

их долгосрочной модернизации, что свидетельствует о сохранении ядерного 

оружия в качестве важнейшего компонента их стратегических планов.  

41. Куба глубоко обеспокоена угрозой международному миру и безопасности, 

проистекающей из создания новых типов ядерного оружия и существования 

стратегических доктрин обороны, основанных на обладании таким оружием и 

его применении. Кроме того, вызывает обеспокоенность развертывание ядер-

ного оружия обладающих им государств на территории государств,  не облада-

ющих ядерным оружием, в связи с чем на практике значительно увеличивается 

число государств, обладающих ядерным оружием.  
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42. Для международного сообщества большим разочарованием по -прежнему 

является тот факт, что уже давно не выполняется достигнутая договоренность 

о проведении международной конференции о создании зоны, свободной от 

ядерного оружия и других видов оружия массового уничтожения , в районе 

Ближнего Востока. Мы хотели бы напомнить о том, что решение о проведении 

такой конференции было принято в ходе Конференции 2010 года по рассмот-

рению действия Договора в соответствии с резолюцией по Ближнему Востоку, 

принятой на Конференции 1995 года участников Договора о нераспростране-

нии ядерного оружия по рассмотрению и продлению действия Договора. Мы 

вновь обращаемся с призывом провести такую конференцию в кратчайшие 

возможные сроки в этом году. 

43. Эпизодическое и избирательное осуществление принципа нераспростра-

нения не обеспечивает ликвидации ядерного оружия. Лишь путем претворения 

в жизнь системной концепции, которая охватывала бы такие аспекты, как 

разоружение, проверка, оказание помощи и сотрудничество, можно будет га-

рантировать полную ликвидацию ядерного оружия.  

 

 VI. Конкретные соображения по статье VI 
 

44. В 2002 году Куба, которая давно выступает за глобальное ядерное 

разоружение, не только присоединилась к Договору о нераспространении 

ядерного оружия, но и ратифицировала Договор Тлателолко. 

45. Создание первой зоны, свободной от ядерного оружия, в столь густонасе-

ленном районе мира, как Латинская Америка и Карибский бассейн, стало по-

литическим, правовым и институциональным предвестником создания других 

зон, свободных от ядерного оружия, в различных регионах мира. 

46. Мы напоминаем историческое решение объявить Латинскую Америку и 

Карибский бассейн зоной мира, принятое на Саммите Сообщества государств 

Латинской Америки и Карибского бассейна  в Гаване 29 января 2014 года, когда 

государства этого региона заявили о своем намерении добиваться ядерного 

разоружения в качестве задачи первостепенной важности, способствовать все-

общему и полному разоружению и отказаться навсегда от угрозы силой или ее 

применения в нашем регионе. 

47. Мы вновь призываем государства, обладающие ядерным оружием, кото-

рые сделали заявления о толковании в соответствии с дополнительными про-

токолами к Договору Тлателолко, снять их без дальнейшего отлагательства в 

целях предоставления полных гарантий безопасности государствам, входящим 

в зону, свободную от ядерного оружия, в Латинской Америке и Карибском бас-

сейне. 

48. Куба решительно выступает в поддержку создания зон, свободных от 

ядерного оружия, в разных странах или регионах мира. Зоны, свободные от 

ядерного оружия, способствуют укреплению ядерного нераспространения и 

достижению цели ядерного разоружения. В этой связи Куба вновь заявляет о 

своей поддержке создания зоны, свободной от оружия массового уничтожения , 

в районе Ближнего Востока. 
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49. Мы выражаем сожаление по поводу невыполнения договоренности о про-

ведении международной конференции по созданию на Ближнем Востоке зоны, 

свободной от ядерного оружия и других видов оружия массового уничтожения. 

Мы напоминаем, что проведение этой конференции является важным и неотъ-

емлемым компонентом заключительного документа Конференции 2010 года по 

рассмотрению действия Договора. 

50. Мы убеждены в том, что создание такой зоны станет не только важным 

вкладом в дело достижения цели ядерного разоружения, но и важнейшим ша-

гом на пути установления мира на Ближнем Востоке. Мы призываем провести 

такую конференцию без дальнейшего отлагательства в этом году. 

51. Куба приветствует проведение третьей Конференции государств-

участников и государств, подписавших договоры  о создании зон, свободных от 

ядерного оружия, и Монголии, которая состоится в Нью-Йорке в 2015 году, и 

приветствует проведение двух предыдущих конференций, которые состоялись 

в Мехико в 2005 году и Нью-Йорке в 2010 году, поскольку они позволили про-

анализировать и практически реализовать конкретные формы сотрудничества 

между различными зонами и другими заинтересованными государствами. Мы 

призываем укрепить эту конференцию в качестве форума для принятия кон-

сенсусных договоренностей о развитии зон, свободных от ядерного оружия, и 

поддержки таким образом ядерного разоружения. 

 

 VII. Прочие соображения Кубы по вопросам осуществления Договора 

о нераспространении ядерного оружия 
 

52. Вопрос о физической ядерной безопасности имеет важные последствия и 

таким образом интересует все государства. Эффективное решение этого вопро-

са не допускает исключений или избирательного подхода. Международные 

нормы по вопросам обеспечения физической ядерной безопасности должны 

быть приняты в рамках МАГАТЭ по итогам многосторонних, транспарентных 

и всеохватных межправительственных переговоров. 

53. Разработка и осуществление комплексного плана обеспечения физической 

ядерной безопасности на основе использования оборудования, рекомендован-

ного МАГАТЭ, является прекрасным примером взаимодействия между Кубой и 

Агентством, которое способствует последовательному укреплению систем 

предупреждения, выявления и пресечения злонамеренных действий и актов 

терроризма с применением ядерных и радиоактивных материалов.  

54. Проекты, которые наша страна осуществляет совместно с МАГАТЭ в ин-

тересах наращивания потенциала выявления ядерных и радиоактивных мате-

риалов на границе и обновления мер физической защиты установок, на кото-

рых используются источники радиоактивного излучения категорий I и II, спо-

собствуют достижению прогресса на Кубе. 

55. К сожалению, в последние годы за рамками МАГАТЭ прошло несколько 

совещаний Встречи на высшем уровне по вопросам ядерной безопасности, на 

которых отсутствовали представители подавляющего большинства государств. 

Итоги этих встреч на высшем уровне ни в коей мере нельзя считать междуна-

родными договоренностями. Куба считает недопустимыми любые попытки 

присвоить себе или принизить руководящую роль МАГАТЭ в этой сфере. 
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56. Создание механизмов избирательного состава, не отличающихся транспа-

рентностью и действующих за рамках Организации Объединенных Наций и 

международных договоров, никоим образом не является надлежащим решени-

ем проблемы международного терроризма, в том числе терроризма с примене-

нием оружия массового уничтожения, средств его доставки и связанных с ним 

материалов. 

57. Так называемые встречи на высшем уровне по вопросам ядерной безо-

пасности не способствуют реализации подлинных усилий международного со-

общества в целях транспарентного и открытого решения этих проблем с уча-

стием всех государств и в рамках созданных с этой целью многосторонних фо-

румов, таких как МАГАТЭ. 

58. Государства, обладающие ядерным оружием, обязаны гарантировать фи-

зическую безопасность своих арсеналов. Вместе с тем мы убеждены в том, что 

единственная подлинная гарантия неприменения и отказа от угрозы примене-

ния такого оружия, а также гарантия устранения опасности того, что оно мо-

жет быть применено террористами, заключается в запрещении и полном уни-

чтожении ядерного оружия. 

59. Куба решительно осуждает любые акты, методы и действия террористов 

во всех их формах и проявлениях, независимо от того, кто их осуществляет, 

против кого они направлены и где они осуществляются, в том числе акты госу-

дарственного терроризма, и вновь заявляет, что подлинную физическую ядер-

ную безопасность на глобальном уровне невозможно обеспечить до полной 

ликвидации ядерного оружия на планете.  

 

 VIII. Выводы 
 

60. Куба конкретными делами продемонстрировала свое политическое 

стремление обеспечить всестороннее соблюдение всех положений Договора. 

Достижение цели ядерного разоружения должно и впредь являться для межд у-

народного сообщества задачей первостепенной важности в области  разоруже-

ния и контроля над вооружениями.  

61. Конференция 2015 года по рассмотрению действия Договора способна 

внести вклад в обеспечение прогресса в деле ликвидации ядерного оружия на 

транспарентной, необратимой и поддающейся проверке основе, а также в 

обеспечение принятия всеми государствами — участниками Договора новых 

обязательств по достижению этой цели, однако для этого потребуются полит и-

ческая воля, решимость и активное участие международного сообщества, в 

частности государств, обладающих ядерным оружием. 

 


